Jlewa BuHap, Omkpeimelli CemuHap Yykomckoeo Hyea, 21.03.2017

HNuxopnopanusi B YyKOTCKOM — MPOIILI0e, HACTOsIIIEe, Oyaymiee.!

Yacts |. UTo yxxe BceM H3BECTHO M UTO MPO 3TO XOUYETCH ellle Y3HATh.

HNukopropanus B 4ykoTckoM ObiBaeT pazHoit. Cyns mo paboram [Cropuk 1948],
[Kurebito 2001] kaxercsi, 4TO MOYTH JIF0O0E OTHOIICHHUE 3aBUCUMOCTH MOXKET OBITh BBIPAKEHO
WHKOPIIOPALIUEH.

Jlyuie Bcero uzydeHa nHKopropaius npsmoro oobekra [Polinskaja, Nedjalkov 1987],
[Spencer 1995] u momnesxaruero [Polinsky 1991], [Heasiakos 1976].

1. Unxopnopayus npsimozo ob6vekma.
1.1. Yro MbI 3HaEM.

[pu MHKOPHIOPAIMH TPSMOT0 00BEKTA TJIaroJ MOXKET CTaTh HenmepexoaHbM (1), a MoKeT
COXPaHUTh NIEPEXOTHOCT B CIIydae MOAbEMa KOCBEHHOTO 00BEKTa (2) Mim CBOETo Ioceccopa

(3).

(1) T'maroxn ocraercs HeniepexoaubiM (Kozinsky et al. 1988)

atiay-an utkucr-ak tokec?-a-pefa-yre
Oteu-ABS noBymika-e-LOC  npumaHka-e-ocTaBiiTh-35¢.S
Orerr ocTaBuJI MPUMAHKY (B JIOBYIIIKE).

(2) TonbeM KOCBEHHOTO OOBEKTA

atloy-e utkucr-a-n tokecrP-a-pefa-nen
Oreu-ERG  noBymika-e-ABS  mpumanka-e-ocraBnsitb-359.5/3Sg.0
$1 ocTaBUII MPUMAHKY B JIOBYIIKE. (BaYKHO COCTOSTHHE JIOBYIITKH )

(3) Moapem noceccopa mpu uHKOpHopanuu, [Dunn 1999]

Tam-nen Zina=/m [ pity-a-twi-nin=7/m
youBath-359.A.359.0 Bonk=Sg.ABS=EMPH ropio-e-pe3ath-3Sg.A.35g.O=EMPH
On yOui Boska, mepepesai eMy IJIOTKY.

1.2. Yro xoTenoch ObI y3HATH?

[Spencer 1995] nuiieT o ToM, IPH HHKOPIIOPAIIMU TIPOUCXOAUT HEMAPKUPOBAHHOE M3MECHEHHUE
apryMEHTHOH CTPYKTYpPBI, KOTOPOE MO3BOJIIET KOCBEHHOMY OOBEKTY MOIYUUTh CTATYC MPSMOTO.
DTO0 TaK, OHAKO TPAHUIIBI BICHUSI HEMOHATHBL. JIOTHYHO OBLITO ObI MPEANONIOKHUTH, YTO ITO

! MHorue cyxaeHus, BbiCKa3aHHbIE B 3TOM X3HAAYTe, Ha AaHHbI MOMEHT ABAAIOTCA runoTesamu. Mbl Bceraa
CTapannCb 3TO AOMNOJHUTENBHO OTMEYATb, HO AaHHbIM X3HAAYT He AO/IXKEH BOCMIPUHUMATLCA Kak CNPaBOYHbIN
MaTepuan 06 MHKOPNOpPaLUN B YYKOTCKOM.



OBbIBacT TOJILKO C IUTPAH3UTHBHBIMHE TJIaT0JIAMH, & «HACTOSIIINE aIBIOHKTBD) TIOAHATHCS B
MO3HIINIO IPSIMOTO 00beKkTa He MoryT. 11 kopsikckoro y [Kurebito 2001] ecTh mogo3puTeibHO
MOX0KHE HA TAKOM CITydai IPUMEPHI, OJHAKO TYT CII0KHO OTIIMYHUTH TOCECCOPA OT aIbIOHKTA

(4).

(4) Moapem agbronkTa??

an'pec-a-y t->-jaja-yajkatva-k-0
father-E-Dat  1Sg.Subj-E-house-clean-1Sg.Subj-Past

ran'pec-a-y  jaja-ya t->-yajkatva-n-0
father-E-Dat  house-Abs.Sg 1Sg.Subj-E-clean-3Sg.Obj-Past
en'pic-0 t-a-jaja-yajkatva-n-0

father-Abs.Sg  1Sg.Subj-E-house-clean-3Sg.Obj-Past
'T cleaned the house for Father.'

Mo>xHOo HOHpO6OBaTB IMPOBEPUTDH 2TO AJII YYKOTCKOTI'O.

2. HHKOpnOpabﬂ/l}l nodﬂeofcaw;ezo HenepexodHozo 2jnazoid.

2.1. Yto MbI 3HaeM?

Ectp mpekpacnas ctates [HensnkoB 1976], HO Tam NpakTHYECKH TOJIBKO MPO UHKOPIOPALIUIO B
IJ1aroJibl, y KOTOPBIX nojamnexariee — P. Cunutaercs, 4To Mpu 3TOM MOAHUMAETCS TTIOCECCOp,
OJIHAKO B HEKOTOPBIX CIy4yasiX 3TO HE 0043aTeNbHO:

()

a. pey-ak PatPal toly-a-y i
comnka-LOC caer.ABS TasTh-€-350.S
Tasin Ha X0onMe CHeT.

0. pey-ak Pel-taty-a-y i
conka-LOC  cHer-tasTh-e-35¢.S
Ha xomnme cHer Tasi.

[Polinsky 1991] 3asiBiisiet, 4TO B 4yKOTCKOM MOYET HHKOPITOPHUPOBATHCS M €AMHCTBEHHBIH
aprymenT-Arenc. Ho ee npumep (6) — sIBHO He B areHTHBHOM 3HAYEHHH M BOOOIIIEC BHI3HIBACT
BOITPOCHI (IIOX0KE, YTO ITO MPOCTO HEMIPABUIIbHAS TPAHCKPHITLIUS U HETIPABUIIbHBIE TJIOCCHI, a -
JB3T - cyPuxc).

(6) B cratbe Bce mepenyTam. . .

a. ning=eg=ti anaka et=a=l7et=gte=t
¢child=DIM=PL.ABS he(DAT) INTENS=EV=come=
AOR.35G =PL
'He got many children (lit.: Many children came
to him).!
b. atlon ninge=et=3=1%et=g?e
he(ABS) child(INC)=INTENS=EV=come=AOR,3SG
'He got many children.'

P Y P -



2.2. Yto x0Tenoch Obl y3HATb. ...

Bpsin i1 MoXHO cka3aTh 00 HHKOpIopaiuu Sp 6osnbiie, yeMm HensiikoB. OHAKO B TE€X CIIy4YasXx,
KOTJIa ITOJIBEM ITOCeccopa He MPOUCXOINT, U IJIaroJ moirydyaet «iaedoiaraoe» odpopmienue 3SG,
HE Bce Tak nmpocTo. Uto Oyaet, eciu npeioxenue (5) Oyaer 3HauuTh «Ha ropax Tasuld CHEra
(BO3MOJKHO, HE JTYYIIIUI MPUMEP, HO MOXKHO MOMCKATh Jtydnie). Eciu Bo3moskeH mokazatens 3PL
Ha IJIaroJje, TO 3TO UMEET WHTEPECHBIE MTOCIIEACTBUS IS MOAX0/1a, TPEUIOKEHHOTO B

[Barrie 2013, 2015]. Kpome TOro, Hazo oCMOTPETh, BO3MOXKHO JIH B MPEUIOKEHUAX TUIa (5)
BBIPa3UTh MECTOMMEHHOE MO/IJIeKAIIIEee.

Uro KacaeTcsi HHKOPIIOpaIK Sa, TO TYT BCe MyTHO. MBI HalluI HEKOTOPBIE IIPUMEPHI, HO OHH,
BHUJIUMO, CTPOI'O0 OIPaHUYEHBI JIEKCUYECKU. KpoMe TOro, HEMOHATHO, HACKOJIBKO
MHKOPIIOPUPOBAHHOE B HUX JIEHCTBUTEIBHO A (TIOKa HE CIIMIIKOM SICHO, KaK 3TO CIEJaTh).

(7)  Wuxopnopauust @Urypbl, OCYIIECTBISIONICH MTEpeMEICHUE, B IIarol.
t-re-remka-#25-pkir-y2e em-re-miysiren-y-e
1SG.S/A-FUT-IPHUXOAUTH.B.TOCTH-ATR-IIPHOBIBaTE-TH  RESTR-DES-paboTaTh-DES-INS
‘Ko MHe npuayT roctu, 4To0bl HOpadboOTaTh .

(8) Nukopnoparnust Urypsl B TIIAroj «Xapakrepa MepeMeIieHUs.

a. ajwe  namnamoa-k ya-yalya-rena-fen
BYepa IOCENOK-LOC  PF-MTHULA-JIETETh-PF.3SG
‘Buepa B moceske JeTajno MHOTO ITHIL .

b. ajwe ya-qora-r’efa-fen
BYUCpa PF-0JIEHb-CKaKaTh-PF.3SG
‘Buepa oj1ieHU CHUIIBHO MHOT'O HOCHUJTUCH .

Yacts |1. UTo HHKOMY 0CO0EHHO He ObLI0 MHTEPECHO.
EcTb Tpu MOMEHTa, KOTOPBIE OYEHb YaCTO YIIYCKAIOTCS U3 BUIY.

i.  Bce roBopst 06 HHKOPHIOpAIMU B TEPMUHAX TPAMMATHYECKUX OTHOIICHHI, HO MaJio KTO
TOBOPHUT B TEPMHHAX CEMAaHTHUECKUX. A BEJlb U MPSMbIE 0OBEKTHI OBIBAIOT PA3HbIE. . ..
ii.  Bce roBopsaT 00 HHKOPIIOPAIMU UMEHHU B IJIAr0Jl, HO B PEAIbHOCTH TOBOPSIT 00
MHKOPIIOPALIMH SIIEPHOTO aKTaHTA B IJIAroJl.
lii.  YuuTbIBasg BO3MOXXHOCTh HHKOPIIOPAIIMHU B IJIAr0J Pa3HbIX 3aBUCHMBIX, HHTEPECHO OBLIO
OBl TOCMOTPETh HA OTPAaHUYECHHS] HA MHOXKECTBEHHYIO HHKOPIIOpalnio (IIepBOe, YTO
MPUXOJUT B TOJIOBY — NOPSAJOK HHKOPIOPUPOBAHHBIX OCHOB).

Yto camoe Ba’KHOC, MHOT'O TOBOPUTCA O BO3SMOXXHOCTH MHKOPIIOPUPOBATLCA, HO MAJIO — O
HCBO3MOXXHOCTH.

1. HHkopnopauuﬂ — epammamuxa uiu cemanmuxa?

[Polinskaja, Nedjalkov 1987] u [Spencer 1995] npuxonsT K, Ka3anoch Obl, IOX0XKAM BBIBOJIaM.
[TepBBIe TOBOPST, 4TO B 4yKOTCKOM ToJIBKO iNnitial Absolutive moxxeT ObITh HHKOPIIOPUPOBaH, a
BTOPOIl — YTO B YYKOTCKOM CYILIECTBYET HEPAPXUsl TOCTYITHOCTH HHKOPIOPALIUH, Ha BEPIINHE
kotopoii Haxoautcs [Tanmenc. OHaKO B OOJIBIIMHCTBE TEOPETHYECKUX PabOT Maio



paccMaTpruBaCTCA HHKOpIOpalusa HCTTAMUEHTUBHOI'O IIPAMOTr0 00BeKTa HIIN noAJIC)Kaliero
HCMCPCXOAHOI'O Ij1aroJia.

Kpome Toro, Bcroy cKkazaHo, 4TO B YyKOTCKOM MOXET OBITh HHKOPIIOPUPOBAHBI OAYIIECBICHHbIC
(1 axke JIIOM), OJHAKO CUCTEMATUYECKU 3TO HUKAK HE U3YUYEHO.

bbu10 OB HHTEPECHO MOCMOTPETh HA HHKOPIIOPALIUIO:
2
1) Ctumyna (0ylIeBICHHOTO ¥ HEOAYIICBICHHOTO)
S cMoTpen 3a MabuYHKOM. >
Sl yBUzien paccBer.
S ycnpiman kpuk.
2) DkcnepueHiiepa (Mpyu HEMPEXOoAHOM TJ1arose)
Moii cpIH Hemyraics.

Y oneneBoga crago HCITYTAJIOCh.

VKe U3BECTHO, U4TO B Pe()IIEKCMBHON KOHCTPYKIIHH MOP(HOCHHTAKCHYECKH O(OPMIIEHOE KaK
psIMOit 00BEKT c10BO SiNit-UVIK ‘cBOM-TEn0’ HHKOPIOPHUPOBATHCS He MOXKeT (9).

(9) «PednexcuBHOE UMSI» B TO3HUIIUH MPSIMOT0 00BEKTa HE MOXKET ObITh HHKOPIIOPHPOBAHO
[Kasyanova, Vinyar personal communication].

naweton-wa sinit-uwik  r?otaw-ne-n Patt?o-repeto-k
housewife-ERG ~ REFL-BODY  forbid-3sG.A.3.0-3sG.0 dog-feed-INF

*paweton senetowekr?otakw?i ?ott?orepetok

2. Umennas unkopnopayus: a eciu He npamou oovexkm?

[Spencer 1995] cuurtaet, 4TO B UyKOTCKOM CHaualla IOJDKEH HHKOPIIOPUPOBATHCS MAIIMEHC, a
yXe 3aTeM — Bce ocTanbHoe. Kaxercs, 3To He COBCeM Tak.

23necb NpeacTaBieHbl CKopee NPUMepPb! ANA aHKeTbl. OHU, K COMKANEHUIO, MOKa He HanmucaHbl No-YyKOTCKM.
3 Jlyuwe Bcero 3To NPOBEPATb C F1aroNamm 3MOLIMIA, OAHAKO C HUMM Y HAC BCE COMKHO.



(10) [Cxopuk 1948]




(10) [Muro 2014] from [Kurebito 1998] (1o mpumMep MyTeH, 0X, KaK MyTeH...)

a. kuke-ya  miml-e  t-a-nilu-g?en (Western Chukchi)
pot-ABs.sG water-INs 1sG.A-Ev-wash-3sG.p

b. t-o-kuk-iml-a-nilu-g?ek
1sG.s-EV-pot-water-wash-15G.s

c. kuke-ya  t-iml-a-nilu-g?en
pot-ABS.SG 1sG.A-water-wash-3sG.p

d. *t-a-kuke-nilu-grek miml-e
1sG.s-Ev-pot-wash-1sG.s water-INs
“I washed out the pot with water””

Kpome Toro, TakumMu MOT'yT OKa3aThCsl IPUMEPBI ¢ MHKOPIIOPALMEN ITOUIEKALETO
HEMEPEeXOIHOTO TJIaroa (a emie, MOXeT ObITh, TaM yaacTcsi 00Hapy uTh Stranding u moOYTH YTO
classifier noun incorporation).

(11) [Cxopuk 1948]

- ———

1 Ka! Kal binn-b-mKe-proir (bIHH-3 MblKe-PKbH). Dui
Kal pubo-naxnem (puboi naxnem)'. 2. Tyx! au-u-mfce-p;auu
(ris-iz mugsee-nins). ‘Ox! scupo-naxuem (scupom naxrem) . 3. Moi-

MO>KHO NPEIOI0KHUTh, YTO HE BCE TaK MPOCTO ¢ YYKOTCKOM MMEHHOU nHKOpniopanuen. Hamo
MIPOBEPUTH BO3MOKHBIE KOMOWHAIINH, 110 KpaifHEel Mepe Ha OyIIEeBIEHHOCTh

1) IMepexoaHbIii I1aro, NarueHc i HHCTPYMEHT
e P (yenoek), MHCTpyMeHT (mmpeamer)

Bowun ynapun Bpara konsem

e P (xuBotHOe), UHCTpyMEHT (IIpenMer)
OneneBoy 3201 OJIEHST HOKOM (HAJ0 y3HATh, YeM 3a0MBAIOT OJICHEH)

e P (mpenmer), UHCTpyMEHT (TIpeaMeT)
Sl 3aTOYMIT HOK KAMHEM
S1 moKpBUT P3TOM MIKypamMu
S namaszain xyie6 MacioM — OTJENIbHBIN ciyyait

e P (yemoBek), MHCTPYMEHT (3KHBOTHOE)
51 mpuBe3 cbIiHA Ha OJIEHAX
2) IepexomHbIi TI1aro, MaKeHC U «I1eJTb/MECTO

e P (uenogex), Llens («mipeameTy)
51 oTBe3 chIHA B TYHIPY



e P (uenogek), Llenb («uenoBex»)
S npuBen cbiHA K APYTY

e P (uenogek), Llens (;kuBOTHOE)
51 otipaBwI ChIHA B CTaA0

e P (mpenmer), Llenb (4enoBek)
S1 ornan apkaH CeIHY

e P (xuBotHOE), Llenpb (uenoBek)
S 3a0un/oTnan CeIHy OJIeHs/co0aKy

e P (xuBotHoe), Llenb (KUBOTHOE)
Cobaka noiiMana eBpaxkKy JUisl IEHKOB
3) Ilepexoansrii raaroi, ITamuerc u Mecto

Ur.n uro.

2. Ewe ne uzyuennvie KOHCMPYKYUU UMEHHOU UHKOPNOPAYUU.
Bce cuuratot, uto B uykorckom Het modifier stranding (12) u classifier incorporation.

(12) [Barrie 2015] (anroHKHHCKHIA)

Ngii-bimoomaawazo maaba [Ojibwe]
n- gili- bimoom -aawazo -¢ ~ maaba

1- PST- along.carry.on.back -child  -VAI this

‘I carried this child (on my back).”

TeMm HE MCHEC, B KOPAKCKOM €CTb HE TOJIBKO ITOABEM ITOCECCOPA, HO U MMOABEM penaﬁmOHana

(13).
(13) [Kurebito 2001], Kopsikckwuii

yaty-a-n ya-qujvi-ly-a-lin
lake-E-Abs.Sg Past-ice-melt-E-3Sg.Subj
) yaty-a-ken-0 qujvi-n ya-ly-a-lin

lake-E-Rel-Abs.Sg ice-Abs.Sg Past-melt-E-3Sg.Subj
'The ice on the lake melted away.'

Kpowme Toro, B KOpSKCKOM €CTh HHKOPIIOpaIusi KONpeauKaTuBHOTo cyobekTa (14). iutepecHo
MIOCMOTPETh, KaK C ’TUM B YYKOTCKOM U MOXET JIM ObITh HHKOPIIOPAIUS KOMPEANKATUBHOTO
00BEKTA.

(14) [Kurebito 2001], Kopsikckuit



heyaly-a-n ko-$at§-a-mowola-y-0
wolf-E-Abs.Sg Pres-dog-E-bark-Pres-3Sg.Sub;
 heyaly~-a-n tagan $at§-2-n ko-mowola-y-0

wolf-E-Abs.Sg as.if dog-E-Abs.Sg Pres-bark-Pres-3Sg.Subj
'The wolf is barking like a dog.'

Kpowme Toro, ,0par u cectpa Kypebuto coobmarT 0 BO3SMOXXHOCTA HHKOPIIOPAIIUN
courHeHHOM(!) (pa3bl B UyKOTCKOM U KOPSAKCKOM. DTO TOYHO HAJ0 MPOBEPHUTH, IOTOMY YTO 3TO
CTpaHHO.

' ? t'-a-milyijocy->-kanca-akmet-a2-k-0
1Sg.Subj-E-match-E-cigarette-take-E-1Sg. Subj-Past
) t-ekmit-a-new-0 milyijocy-a-n to kanca-w
1Sg.Subj-buy-E-3P1.Obj-Past match-E-Abs.Sg and cigarette-Abs.Pl
'T bought a box of matches and cigarettes.'

Yacts |11. ®yHKIIUM 4yKOTCKOI HHKOPIOPAIUH.

Kak Mb1 momuum u3 [Mithun 1984], uakopriopaiins pa3BuBaeTCsi, EPEXOS CO CTAANN Ha
craauio. YyKOTCKHI TOYHO HAa BTOPOM CTAIMH — y HAC €CTh MHKOPIIOPALMs, MAHUITYJIUPYOIIast
nazaexxom. Tem He MeHee Tun || — nHKOpIIOpaLKs, MaHUITYIHpYIOIIas BHUMAaHUEM B AUCKYpCe, -
HITYKa ropas3fo 6osee ciaokHO oOHapykuMas. KoHeuHo, 3To Hajjo mpoBepsATh Ha TekcTax. Ho
MO3KHO MOIPOOOBATh U AULUTALUEH.

1. Unxopnopayus u 0ocmynHocmu 011 nociedyioue20 OUCKypcd.

['enepatuBHbie padoThl [Baker 1988, 1996], [Barrie 2015] auxo pacckas3bIBarOT, YTO KMEHHAs
WHKOPIOpAIKs — HEe KOMIIAYH/IMHT, TOTOMY YTO JOCTYITHO JUIS MOCJIEIYIONIETro TUCKypca, B
OTJIMYUE OT KOMIAYH/IMHTA.

Theta're’ wa’-ke-nakt-a-hninu-’ [Mohawk]
yesterday FACT-1.SG.AG-bed-&-buy-PUNC

I-k-her-e’ Uwdri a-ye-nihwe’-ne’

J-15G.AG-think-STAT Mary FUT-3.F.SG.AG-like-PUNC

‘I bought a bed yesterday. I think that Mary will like it.” (Baker 1996:288)

ngii-moonahapnii mii dash ngii-giziibiiginigan [Ojibwe]
n- gii- moonah -apniit - mit dash

1- PST- dig -potato -VAI and then

n- gii- giziibiiginig -an

1 PST- wash -3PL

‘I dug up potatoes, and then I washed them.” (BJ, 2008-12-17)



B otmame ot #The new doghouse seems to disturb it (the dog).*

Tem He MeHee, 3TO HIET Bpaspe3 ¢ QYHKIMSIMHA UMEHHOM nHKOpropauu o Mutys. Ilpo
gykotckuii [Polinskaja, Nedjalkov 1987] npuBoasT npumep, rie HHKOPIIOPHUPOBAHHOES
HaXOJIUTCS 10JI KOHTPACTUBHBIM ITPOTHUBOINOCTaBIeHHEM (15).

(15) [Polinskaja, Nedjalkov 1987], nuHKOpHOpHpPOBaHHOE AKTUBHO B JAUCKYPCE. ...

otlon log=kopra=ntowat=a it=g'i,
he(abs.) NEG =fish net(inc.)=set=GERUND be=3S(aor.)
atre¢ gelunin
however fish bag(abs.)
‘He set a fish-bag, not a fish-net.’
dtlon lon=kopra=ntawat=a, ga=qalon=ntawat=lin
PERF =fish bag(inc.)=set=3S(perf.)
‘He set a fish-bag, not a fish-net.’

HO'BI/I,I[I/IMOMy, TYT HPpUACTCA HE TOJIBKO UBMEPATH I'PAMMATUYHOCTE, HO U OLIYIIICHUA
HOCHUTEJIEH OT TaKHX IIpUMCPOB. HpezmaraeTc;I ITPOBCPUTH CICAYIOIINUEC BCIIN:

& KoHTpacTHBHOE OTpUIIAHHE

A Bo3MoxxHOCTB pedepeHIIN MeCTOMMEHHUI

A BosmoxxnocTs kKoHTpoJist PRO (S chrHOMponpocHit IpUATH — BO3MOXHO JIM?) — MBI TIPO
3TO HUYE HE 3HAEM, MOXKET OBITh CI0XKHO

A B ciydae uHKOpHopauuu B IMTPAaH3UTUBHOM IJ1arojie Mpu OTCYTCTBUU MOABEMA
KOCBEHHOT'0 00BEKTa — KTO KOHTPOJIHUPYET peepeHIINI0 MECTOUMEHHI B CIIeyIOLIEM
NpeaJIoKEeHUn?

A Moxer 11 MHKOpIopalusl He-MMEH WM HMEHU-KOCBEHHOI0 00beKTa 00J1a/1aTh
HEKOTOPOW JTUCKYPCUBHON aKTHBHOCTBIO

Yacrtp |V. UHKOopnopanusi He UMeHH
N3BecTHO Malio, CKa3aHO TOJIBKO, YTO MOKHO (2 MOKHO TIOUTH BCE).
[Toxa npuayMaHBbl CIEAYOLUUE BOIIPOCHI:

1) ¥ Hac MHOTO pa3HBIX MECTOMMEHUH (HalpuMep, YKa3aTelbHbIX ). MOTYT T OHU
MHKOPIIOPUPOBATHCS?

2) [Cxopuk 1948] yTBepiKaaeT, 4To B II1aroyi MOI'yT HHKOPIIOPUPOBATHCS U KAUeCTBEHHBIC
OCHOBBI, U Hapeuus (Kak HEPOU3BOHbIE, TAK U 00pa30BaHHbIE OT KAUECTBEHHBIX OCHOB).
MoryT 11 KauecTBEHHbIE OCHOBBI COXPaHAThH aJABEpOATHU3YIOLIYI0 MOP(OJIOTHIO TPH
MHKOpHopauun?

3) CunraeTcs, 4TO HENNb3s1 HHKOPIIOPUPOBATh JIEHKTHUSCKIE HApEeUHsl THUIIA «BUepa» (ajwe
(Buepa), yanmal (HenaBHo), Cit (mpexzae), yankan (tam), ankri (tyna)). Hamo nmpoBepuTs.

4 MHe He HpaBMTCA 3TOT NPUMEP, TaK KaK 3[,eCb MOXET BbITb MPOCTO KOHGAMKT ABYX rpynn.



4) lns Bcero 3TOro MoJIe3HO YCTAHOBUTh OTHOCUTENBHBIN MOPSAAOK (IIPH MHKOPIIOPALIMM UMEHH
U Hapeuus, uiaroya v Hapeuust). OCOOEHHO HHTEPECHO C ITIarojoM — Kakas cdepa JeHCTBUs y
Hapeuus?

Yacrtp V. Jlekcnueckue apPpukceol.

Camo onpezienieHue — yxe mpodsiaeMaruyroe. [1o cyTu — 370 HEKOTOPOE HECOOTBETCTBUE MEKIY
TEM, UTO B eBpOHeI‘/JICKI/IX SA3BIKAX IMPHUBBIKIIM CYUTATh KOPHEM, U TEM, YTO MbI IIPUBLIKJIM CUUTATD

cypdukcom.

[Toka mpuayMaH ToJIbKO MOpdoornyeckuii crocod pasnuunth. Ecin ahukc npukperuisiercs
TOJILKO HEMOCPEICTBEHHO K KOPHSM (MJIM K TEM OCHOBAaM, KOTOPHIE MOTYT
HHKOPIIOPUPOBATHCS/MHKOPIIOPUPOBATH ), TO 3TO — JIEKC. apuKc.

CyliecTByeT CITUCOK JeKcHueckuXx cydhdukcon mias uykorckoro by [Kurebito 2001], a Taxxke
MOX0XKUE CITUCKH ISl KOPSIKCKOT0. OCHOBHBIC BOIIPOCHI: B YeM MOP(POCHHTAKCUYECKOE CXOCTBO
U OTIIMYME MEKAY HHKOpIopaluen u cy(dukcanmeil, kKakue orpaHuueHHs HA UMEHHYIO OCHOBY,
K KOTOPOH MOXKET MpUOaBIsIThCS cyduke, 1omycTiMa JIM HHKOPIOPALUS B KOTHATHYIO OCHOBY
U B YeM OTJIMYME MEXKAY CYP(PUKCOB ¢ OIM3KOH CEMaHTHKOM.

1. Cemanmuxa

ITouTu Bce neKCHUUECKHe qu)q)I/IKCBI, OPUCHTHPOBAHHBLIC HA OGLCKT, MMPUCOCIAUHATIOTCA TOJIBKO K
HCOAYUICBJICHHBIM.

C. -yarki/-yarke ‘to gather, to catch’
uu-yarki ‘to gather firewood’
w?Pej-yarki ‘to gather grass’
uun?-yarki ‘to gather berries’
proy-yarke ‘to gather mushrooms’
qaa-yarke™ ‘to catch reindeer (for sledge)’

(8) layi-w Pej-yarki-12et-y?et-0
very-grass-gather-much-3PL.SBJ-AOR
‘They gathered a lot of grass.’

) t-a-p Poy-yarke-ylak-@
1SG.SBJ-E-mushroom-gather-1SG.SBJ-AOR

‘I gathered mushrooms.’

D.-patt  ‘to catch, to get (something by hunting)’

yanniy-yatt ‘to get a wild animal (by hunting)’
Piy-yatt ‘to get a wolf (by hunting)’
memal-yatt ‘to catch a seal’

alwe-patt ‘to get a wild reindeer (by hunting)’

reqok-yatt ‘to get a polar fox (by hunting)’



F -npe /-npa ‘to get’

yelwal?-2-nye ‘to get a reindeer herd’
kZeli-nye ‘to get a cap’
Jarar-a2-npa ‘to get a tambourine’
wala-nya ‘to get a knife’
jara-npa ‘to get a Chukchi house’
katwat?ol-a-nya ‘to get dried meat’

OpHaxo 3T0 Bce HAJ0 IPOBEPUTb.

Boo0iiie, eciu HaiiIyTCs TOHKHE pa3iuyuus MEKIY Tiarojamu, cyhdukcamu, To 3TO OJOPBET
«bonpIryio Teopuro» [Barrie 2015] o ToM, uTo BepOanu3yroiue Jekcuaeckue cyHOUKCs — 3TO
POCTO MHKOPIIOpalys BV, a He B V.

2. Mopgocunmaxcuc.

[Tnanupyercs mocMOTPETh, BO3MOXKHBI JIU C JJIEKCHYECKOH adpuKcament Te ke MpoIecchl, 4To U
C MHKOPIIOpaluel — NoabeM Ioceccopa, NoJbeM KOCBEHHOTO OOBEKTA. ...

3. OTnu4us ¥ CXOJCTBA C HHKOPIIOpAIUeH

Crour Bcaen 3a [Kurebito 2001] cMoTpeTsh, MOXKET I HHKOPIIOPHPOBATh KOTHATHAsI OCHOBA.

Lexical affixes Free-standing verbs

te-...-y [ ta-...-p tej ‘to make’

-u/-o ru ‘to eat’

-yili / -yele Ilgqarir ‘to look for’

-nye [ -nya rku ‘to get’

-tawa Jjat ‘to take off’

-tw ‘to take off, to cut off,
to scrape off’

— Jjat ‘to take off’

- SWi ‘to cut off’

— ell ‘to scrape off

-yata Jjat ‘to go to’

-ture [ -tora yato ‘to escape’

-ntet |-ntat yat ‘to fall off’

4. HumepecHuiii cnyyail.

OTkpriach HeOObIYHASI 0COOEHHOCTh. Y Hac ecTh cyddukce -nta u -yt, kotopele, Bpoie Obl,
paznnyarorcs ceManTuKoi. Ho, kpome 3Toro, st He 3aMEeTUII HU OJTHOTO IpuMepa, rje Obl -yt
KpEMuJICs K KOPHIO, KOTOPBI KOHYAeTCs Ha COTJIACHBIM. A MHOTa TaKoe Jake 3arperiaeTcs

(16).



(16) Jlekcuueckast MOP(HOHOIOTHSI, TIOJECBBIC MATECPUAITBI

ya-ramajo-nta-ten
PF-mocenox-GO(DO)-PF.35G
rnomieJr B oCCJI0OK, BOBMOXHO I10 ACITY

?ya-ramaj-yt-o-len

Nutepartypa (4acTMyHO)

Baker 1988 — M. C. Baker. Incorporation: a theory of grammatical function changing. Chicago:
University of Chicago Press, 1988.

Baker, Mark C. 1996. The polysynthesis parameter. Oxford: Oxford University Press.

Barrie, Michael. 2015, to appear. Two kinds of structural noun incorporation. Studia Linguistica. Barrie,
Michael, and Eric Mathieu. 2012. Head movement and noun incorporation. Linguistic Inquiry 43:
133-142.

Ckopuk 1948 — II. 5. Cxopuk. Ouepk no CUHMAKCUCY YYKOMCKO20 A3bIKa. uHkopnopayus. JL.:
Yunearus, 1948.

[Monmuckas 1991 — M. Ionunckas. THKOpropupoBaHHOE CIIOBO B UyKOTCKOM si3bike // Y. @. Bapaynb
(pen.). Mopghema u npobremsvr munonoeuu. M. : Hayka, 1991. C. 357-382.

Kozinsky et al. 1988 —I. S. Kozinsky, V. P. Nedjalkov, M. S. Polinskaja. Antipassive in Chukchee:
Oblique object, object incorporation, zero object // Masayoshi Shibatani (ed.). Passive and voice.
Amsterdam: J. Benjamins, 1988. P. 651-706.

Kurebito 1998 — M. Kurebito. A Report on Noun Incorporation in Chukchi // O. Miyaoka, M. Oshima
(eds.). Languages of the North Pacific Rim 4. Kyoto: Graduate School of Letters, Kyoto
University. P. 97-113.

Kurebito 2001 — M. Kurebito. Noun Incorporation in Koryak // O. Miyaoka, F. Endo (eds.). Languages
of the North Pacific Rim 6. Osaka: Faculty of Informatics, Osaka Gakuin University, 2001. P. 29—
58.

Mithun 1984 — M. Mithun. The evolution of noun incorporation // Language 60 (4), 1984. P.
847-894.

Muro 2009 — A. Muro. Noun incorporation: a new theoretical perspective. PhD Dissertation.
Universita degli Studi di Padova, 20009.

Polinsky 1990 —M. Polinsky. Subject incorporation: Evidence from Chukchee // K. Dziwirek,
P. Farrell, E. Mejias-Bikandi (eds.). Grammatical relations: A cross-theoretical perspective.
Stanford: Stanford Linguistics Association, CSLI, 1990. P. 349-364.

Spencer 1995 — A. Spencer. Incorporation in Chukchi // Language 71 (3), 1995. P. 439-489.



